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Annotanusi: B cratee paccmaTpuBaeTcs peHOMEH dK(pacrca — CIOBECHOTO OIHca-
HUSI TIpeIMeTa UCKyCCTBa B JINTEPAaTYpHOM IponsBeaeHnHn. OOBEKTOM aHaIHM3a SBIIS-
eTcs 3kdpacuc B pomare C. Mosma «JlyHa u rpoun. [IpemmMeTHOMY H3y4eHHUIO TOJ-
BEpraroTcs crienin(puuecKre Npu3HaKy dK(ppacuca, ero GyHKIUN U JTHHIBUCTHUECKHE
CpezAcTBa BBIp@KEHHS. B poMmaHe maercst onmmcaHne MATH KapTHH, CO3AAHHBIX IJIaB-
HBIM TePOEM-XYA0KHUKOM. PazHble 10 XaHpPy KapTHUHBI (IOPTPET, Neif3ax, HACTEH-
Hasl JKUBOIIMCH, HATIOPMOPT, CEMEHHO-OBITOBas CIICHKAa) OOBEAMHEHBI OOIINUM IOJ-
XOZIOM K HMX OTIHMCAHUIO, XapaKTepHbIM AJst 9K(pacuca. OnucaHue KapTHH, IPEACTaB-
JICHHOE KaK B MOHOJIOTMYECKOM, TaK ¥ JUaJorn4eckor Gpopme dkdpacuca, onupaercs
Ha WHBApUAaHTHBLIC MPU3HAKHW, COOTBETCTBYIOIIIHC KaHOHH‘-IeCKOﬁ, apXQTHHH‘-IeCKOﬁ
cxeMe 9K(pacTHYECKOro ONMCaHus. ITH MPU3HAKU MEpelaHbl C HOMOIIBIO JIEKCHKH,
CBSI3aHHOW C BBIPR)KCHHEM CHJIBHBIX AMOIMH, COOTHOCSILEHCS CO 3pUTEIbHBIM BOC-
MIPUSTHEM, C KPacoTOH, 4ya0M, TalfHOHM, YHHUKaJIbHOCTBIO, KU3HEHHOCTBIO, OIyXO-
TBOPEHHOCTBI0. JK(pacTHyeckoe ONMMCcaHWe KapTHH JIACTCsl Yepe3 MPU3MY BOCIIPH-
STUSL MX Pa3HBIMH MEPCOHAKaMM — 3HATOKaMH M npodaHamu. JKdpacuc B poMaHe
C. Mosma ocymiecTBIsIeT CIEAyIomue (QyHKIUH: 3CTETHIECKU-OIEHOYHYIO, IECK-
PHUNTHBHYIO, 3MOIMOHAIBHO-BO3CHCTBYIOIIYIO, XapaKTEePU3YIOUIyl0, T€PMEHEBTH-
YECKYIO.
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B psimy mpueMoB XyZOKECTBEHHOW H300pasHTENIbHOCTH
3aMETHOE MECTO 3aHMMaeT dK(pacuc, NOPOAUBLIMI (hPeHOMEH
TaK Ha3blBaeMOH SK(pacTHYECKOH IHMTEpaTypbl, B KOTOPOU
9TOMY IIpHEMY NpHIAeTCs 0co0as POk U 3HAUCHHE. XyHoxKe-
CTBEHHBII 00pa3, cO3MaBaeMbIi MOCPEACTBOM 3K(ppacuca, BO-
IUIOIICH B CJIOBECHOM OITMCAHMHU IpeaMeTa MCKyccTBa (3KHBO-
IHCHOTO, IUIACTHYECKOTr0, MY3bIKAJILHOTO0), IPEACTABICHHOTO
B JIUTEPATYPHO-XYyI0KECTBEHHOM IpousBencHuu. Ilpu stom
Ha HepBBIﬁ IUIaH BBIABUTACTCA HE MPCAMET HCKYCCTBA KakK
TaKOBOMH, a TO, YTO M KaK UM OTOOpa)kaeTcs U KaKoe BO3JEeHCT-
BHE OKa3bIBacT COOCTBCHHO camo wm3o0paxenue. [lo dpopme
BBIPOKEHHST SK(pAcHC SBISACTCS TEKCTOBBIM (DparMeHTOM,
BIUICTCHHBIM B TKaHb XYI0’KECTBEHHOTO TEKCTa.

DTOT TEPMUH aHTHYHOW PUTOPHUKH HEKoraa o0o3Hayan
OITMCAaHUE TPEIMETOB MCKYCCTBA, KOTOPBIC CTPAHCTBYIOIIUE
NaJOMHUKH BHUICIH B XpaMmaX, BCTPEUYABIINXCS UM Ha MyTH.
KynbroBoe m300paxeHne, HocHUBIee, Kak MPaBUI0, MECTHBIH,
He o0merpeyeckuii xapakrep, TpedoBano noscHennid. Heo0-
XOOAUMBIC TMOSACHCHUSA W OTBCTHI Ha BOIPOCHI MMAJJIOMHHUKOB-
Yy’KE3E€MILIEB J1aBaJl XPAMOBHUK, OXPAaHSBIIMNA HaXOIUBIINECS
B XpaMe COKpoBuIla. Tak BO3HHMKIA KaHOHMYECKas MOJIENb
sK(pacuca, UMEIOIIas TpaMaTU3NPOBAHHYIO (HOPMY, B OCHO-
BE KOTOPOH JeXHT Oecena (Iuajor) MexXIy 3HATOKOM (Xy-
JIOXKHUKOM, ITOCBSIIIIEHHBIM, XXPEIOM) U COOeCeTHUKOM (He-
MOCBAIICHHBIM, TIpodanom) [1].

Ok¢pacTHYecKOMY AWANOTY MPUCYLIH CIEAYIOIIUE CIe-
nudUYecKUue CBOMCTBA: XapaKTEPUCTHKA CO3EpPIIaeMOro Kak
IPEKPacHOTO IIpeAMeTa MCKYCCTBA, BBI3BIBAIOLIETO Y 3pUTe-
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JIeill 4yBCTBO MOTPSICEHUS; TASIIUICS, CKPBITBIM CMBICT U30-
Opa’keHHs; OTCHIIKH K CTPAaHHOMY, 4yIE€CHOMY, CBEPXBECTE-
CTBEHHOMY, Marm4ecKoMy; MOTHB OKHBAIOILIECTO >KHU3HEIIO-
JOOHOTO M300paXKEHUS; «ONTHYECKAsD) JIEKCHKA, OTHOCSINAs-
Csl K 3pUTENIFHOMY BOCIIPHATHIO; MOTHB IOJJIMHHOCTH H30-
OpakeHUs M pa300IaveHusT MyCTOW KaXMMOCTH. YKa3aHHbIE
MIPU3HAKK BXOISIT HA IPaBaX YCTOWYMBBIX KOMIIOHCHTOB
B apXETHITUUECKYIO CXeMY dK(pacTuueckoro onvcanus [1].

OOBEKTOM M3YyYEHHS HACTOSIIECH CTAaThbH SIBISIETCSI JKUBO-
MIMCHBIN dK(pacuc, npeacTaBieHHbid B pomane C. Moama «JIy-
Ha ¥ Tpoin» [2]. B paboTe cTaBuTCS L1ENb BBISBUTH OCOOCHHOCTH
(yHKIHOHMpOBaHNUS dK(pacuca B JAHHOM POU3BENICHHN.

I'maBHbBII Tepoil poMana «JlyHa U Tpomn» — XyJOXKHHK
Yapne3 CTpukiieH 1, TPOTOTUIIOM KOTOPOTO HOCITY>KUJT BETHKUIMA
(paniy3ckuii xynokauk [lons Toren. Cymp0a r1aBHOTO repost
HeoObluHa M TparndHa. [IpeycreBaromiero JIOHIOHCKOro Oup-
JKEBOTO MakKJepa BAPYT OXBAaTBIBAET HEOJOJIMMAs CTPACThb IIH-
caTh KapTHHBI, OH OCTaBJIAET CEMBIO, ye3xaeT BHavaie B [Tapmxk
— TBOPYECKYIO CTONMITy MHpa, a 3aTeM OKa3bIBaeTcsi Ha Tautu.
TaMm, BrajM OT LMBWIM3ALMU, [OCENUBIIACh C IKCHOU-
TauTSIHKOW MO UMEHHU ATa B BETXOM JIEPEBEHCKOM JIOME T/Ie-TO
Ha oTHINOE, OH, OyIy4H Y’Ke CIIEbIM, YMUPAOIINUM OT ITPOKa3bl,
CO37aeT CBOM MOCIEAHUH WIEAEBp, pacIucaB CTEHbl JOMA.
CTpuKIIeH]] MOTHOCTBIO OTBEUAET CIIOXKUBIIEMYCS B HCTOPHU
KyJIbTYpsl 00pasy XyIO)KHHKa KaK «OTMEUEHHOTO CBBIIIE),
BIIOXHOBEHHOTO OIMHOKOTO TBOPIIA, OYHTapsi, SMATHUPYIOIIETO
o0mmii BKYC, MPOTHBOCTOSIIETO MEPTBSIIIMM HadalaM COBpe-
MEHHOM IBMM3aImu [3, ¢. 115, 141].
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B pomane pnaercs omnmcaHue IISITH KapTHH MacTtepa.
ITo Mepe pa3BepTHIBAHHA CIOXKETa YHUTATENb 3HAKOMHTCS
C KOKIOM M3 KapTWH, OOO3HAYAIONIMX 3Talbl CTAaHOBJICHMS
MacTepa, JAONIMX IpeCTaBICHIE 0 HEOOBIYHOM, BBIXOIAIIEH
3a OOIIETPHUHSTEIE PAMKH TBOPYECKOH MaHEPE XyA0KHUKA.

OT0 03HadaeT, 4To, OyIydd XyIO’KECTBEHHO-H300pa3m-
TENBHBIM TPHUEMOM, dK(pacuc crocobeH OCYIIEeCTBIATH Iie-
JBIA psn GYHKIMH, CONEHCTBYS BBICTPAWBAHUIO XYIIOMKECT-
BEHHO-00pPa3HOr0 MUpa MPou3BecHUsA. JK(Ppacuc yuacTByeT
B (JOPMHUPOBaHHH CIOXKETA, Peasu3ysl TaKUM 00pa3oM Happa-
THUBHYIO (QYHKIHMIO. B paccMaTpuBaeMoM pomaHe »HMBOIIHC-
HBIH 3K(pacuc opraHu3yeT NOBECTBOBAaHHE HE CTOJIBKO Kak
TIOCJICIOBATEILHOCTE COOBITHH, CKOJIBKO «KakK MOCIIEI0Ba-
TEJIFHOCTH 3TAlloB CMBICIIO00PA30BaHMUs, MEXKAY KOTOPHIMH,
Kak M B IIOBECTBOBATEIbHOM CIOXKETE, OyIeT OLIyIIaThCs
HEKMH CKa4oK, repexon, caBur» [4]. DTOT CKadoK, CIBUT
JOKaJIN30BaH B TOW TOYKE TEKCTOBOTO IPOCTPAHCTBA, TIC
pacrooxeH 3Kkdpacuc.

IloBecTBOBaHME B 3TOM TOUKE NPEPHIBACTCS, OCTAHABIU-
BACTCs, BBOJS B MOJIE 3PEHUS YKMBOIIMCHOE ITPOU3BEICHUE.
[MepexitoyeHne BepOATLHOIO KOJa B BU3YalbHBIH TEKCTyallb-
HO 0003HAa4YEHO ONpe/eIeHHBIMI PaMKaMH, KOTOPHIE CITyKaT B
KauecTBe TpaHMIl dK(pacuca. byayun oTrpaHMYeHHBIM OT OC-
TaJIbHOTO TEKCTa, 3K(pacTHueckoe omucaHue HpHoOperaer
CEMHOTHYECKHH CTAaTyC «TEKCTa B TEKCTE», OTPAXKAIOIIMN THIT
BOCTIPHAITHS KaK «BHJ 4€pe3 OKHO», 0OECTICUMBAIONINH IIEII0-
CTHBIH XapaKTep BOCIIPHHUMAaEMOro [5, ¢. 225, 231, 233].

Bce npownsBeneHust pa3HATCS 1O 3aMbICITy H KaHPY, CPEAn
HUX HaxomuMm moptpet (T 39), meizax (T 48), HACTEHHYIO
pocuce (T 56 — 57), Hatropmopt (T91.57), cemeiHO-
OBITOBYIO CIICHKY (IJ1. 58). Pa3nuuaroTcs OHM M XpOHOTOMHYC-
CKH, KaK T10 BpEMEHH CO3/IaHHMsl, TaK U 110 MECTY UX BCTPEUH C
MEepPCOHAKaMH, a 3HAYUT W YUTATeIsIMH pomaHa. Bce paboTsl
SBATCS. HEOXKHMIAHHO: TOPTPET IPEICTAaHET B MAacTEPCKOH Xy-
JOKHHKa, TIeH3a OyJeT N3BJICUeH U3 YepJlagyHoro XJjiaMa, Ha-
CTEHHasl POCIHCh OYyJET CKPBIBaThCs B OOBETIIAIIOM JIOME,
HaTIOPMOPT ¢ ()pyKTaMu OKaXeTcsl B KaOMHETe Bpada, ceMei-
HBIIf IOPTPET — BEIBEIICH HA CTeHE O0raToro aoma.

OkdpacTryueckne onmucaHus JaHbl Yepe3 NpU3My UX BOC-
HpPUSATHS Pa3HBIMH TIEPCOHAKaMH, I10-PA3HOMY OILICHUBAIO-
IIMMH TIPOU3BEICHNS XyJ0XKHHUKA. [loBecTBOBaHNE B poMaHe
BEJIETCS OT MEPBOro JIMIA, PACCKa3YMKOM, KOTODPBIH BBICTY-
naer B oOpasze CBHJETEINs, yUaCTHHKa U KOMMEHTaTopa Mpo-
ucxojsmiero [6, c. 156], HAXOIACh «UENUKOM GHYmMpU W30-
OpaskeHHOH peanbHOCTHY [7, €. 322].

[lepBoe moprpeTHOE M300paKEHHE JIeKaIleil oOHaKeH-
HOM JKEHIIMHBI BHICOKO OIEHUBAETCS JAPYTUM XYyIIOKHUKOM,
MIEPCOHAKEM POMaHa, KaK 3CTETUYECKH 3HAYMMBIH OOBEKT,
Kak IOAJIMHHOE IpomsBeneHne nckyccrsa (It was a work
of art; It was a great, wonderful picture). Aarunon Ctpuk-
JIeHa, TOCPENCTBeHHBIH XynoxkHUK Jlupk CtpeB, BMecTe
C TeM HaJeJIeH 0COOBIM JapoM — TOHKHM XYAO’KECTBEHHBIM
YyThEM, YyBCTBOM MPEKPACHOTO, KOTOPOE BO3BBICHIO €TO
HaJ| JIMYHOM Tpareauei noTomy, 4TO yBUACHHAs UM KapTUHA
n3o0paxkana ero »xeHy bnanm, noeeneHHyro CTpHKICHIOM
JI0 caMOyOuiCTBa.

HenumrHe HarmoMHUTH B 3TOW CBSI3M O TPaJWIIMOHHOM
BOCIIPUSITHN XYJOXKHUKOB, TPEJCTAIOMINX B aHTUTETHYECKU
MPOTUBOIIOCTABICHHBIX  00pa3aX «KYJBTYPHOTO Tepos»
u «arytay/«rpukcrepa» [8]. Ecnmm Crpukienny obOpucoBaH
B POMaHE Kak CHJIbHAs, SKCTpaopAWHAapHas JWYHOCTh, Kak
«KyTBTYpHBIA Tepoi», To dupka CtpeBa mapmkckas apTu-

cTHyeckass OoremMa CUMTaeT HIYTOM, BOOOpasWBIIMM ceds
XYIOKHUKOM.

JlecKpUIIHs MOPTPETHOTO H300paKeHNs, JaHHAS B IBYX
NPEIUIOKEHUSAX, BeCbMa JakOHMYHA. OHAa yKa3bpIBaeT JIMILb
Ha KJIaCCHYECKYIO 103y Mozaend. OCTalbHbIe BE CTPAaHMUIIBI
OIUCHIBAIOT BIIEYATICHHE, IPOU3BEACHHOS KAPTUHOM, U BHI-
3BaHHBIC €f0 AMOIMH. DTO O3HAYAET, YTO IK(PpacHC y4acTBY-
€T B CO3/IaHMM TaKOH Pa3HOBUIHOCTH JIMTEPATypHOTO MOPT-
pera, KaK MOPTPET-BIICUATICHUE, KOTOPHIH OTIMYAaeTCsS TeM,
YTO «IOPTPETHBIX YEpPT W JETajleil 37ech KaK TaKOBBIX HET
BOOOIIE, OCTaeTCsl TOJNBKO BIEYATIEHHE», IPOU3BOIMMOE
«Ha CTOPOHHET0 Ha0JIIoAaTeNsl MM Ha KOTro-Iu00 U3 Iepco-
Haxxell npousseaeHus» [9, c. 79].

U 3nmeck MBI BUTUM NPAKTHYECKU MTOJHOE COOTBETCTBHE
AQHTUYHOM, apXeTHIUYeckod cxeme dKkdpacuca. Kapruna
noTpsicia, omrenoMuna Jlupka, ero OXBaTWIO Oi1deo206eHUe
(Iwas seized with awe), oH ucmeITan cmpanHoe TYBCTBO
(I was strangely impressed). B xapTuae OpIIO HEYTO yylec-
Hoe (miraculous). JIUpK cpaBHHBaeT ceOsl C uyorcesemyen,
OKa3aBIIMMCSI B HO80OM, COBEPIICHHO M3MEHUBIIEMCS Mupe
(like a stranger in a land where the reactions of a man
to familiar things are all different).

B 3aximounTtensHOM a03alie, 3aBeplIaIoIeM MEepBOe JK-
(dpacTryeckoe OnucaHue, BO3HHKACT M HAYMHACT 3BYYaTh
JNEUTMOTHBOM HJEsl KPacoThl, IPEKPAacCHOTO, BBIpaXKCHHAsS
TPEXKpaTHBIM ITOBTOPOM KOPHECIIOBa beauty U MPOU3BOJHBIM
OT HEro TNpHIaraTelbHbIM beautifil, KOTOpBIE COIOEepKaTCS
B peun [upka Crpesa.

KapTtura TpeGyeT BOyMYHBOTO, CIOKOIHOTO CO3EpIaHus,
OTPEIIEHHOTO OT OOBIACHHON KU3HHU, «0OBIBaTENBITHED [10,
c.253], uto u meITaeTcs caenarb J(UpK, MOCTaBUB XOJCT
Ha MonbOepT. OH ellle He 3HAeT, YTO OH YBUJUT, HO 3CTETH-
Yyeckasi yCTaHOBKA — HACTPOEGHHOCTh Ha BOCIIPUSATHE XY/I0Ke-
CTBEHHOTO IIPOM3BEACHMS, NpEAINoJarammas pajgoCcTHOE
OKHJIaHWE OT BCTPEYH C MPEIMETOM HCKYCCTBa, — yXKE CO3-
nana [11, c. 108].

Hpyroe neno, 9To 3Ty pajgocTh OT MPEIBOCXHUIICHHS
BCTPEYH C MPEKPACHBIM B OJHO MTHOBEHHE CMETYT IpYrue
9MOLMH — SIPOCTh, PEBHOCTbh, OCIEHCTBO, — KOT/Ia HA KapTHHE
on yBuaut bnanm (Grief and jealousy and rage seized him;
He was beside himself; he was frantic). B Hem BO3HHKaeT
KeJlaHue uckpomcaTh KaptuHy HoxkoM (he wanted to hack
the picture to pieces).

N 3mece Mbl, Kazamoch Obl, BUIUM OTCTYIUICHUE
oT 3(pacTHYECKOTO ONMCAHMS, HE MPEIIOJIAraromero CTpeM-
JIHWE pa3pyIIUTh IMpou3BeldeHHe HcKyccTtBa. OQHAKO 3TO
He coBceM Tak. OnucaHHbIe SMOIMH, SIPKO NPECTaBICHHbIE
C TIOMOILBIO TPAJIAlluy, MOJUCHHICTOHA, MeTadophl, CBHIE-
TENBCTBYIOT O TOM, 4To [lupk CTpeB, yBHACBIIMH B CBOEM
OCJICIUICHHOM BOOOpaXkeHHH 00pa3 CO3JaBIICTO KapTUHY
Bpara (an invisible enemy), Ha KakOW-TO MOMEHT 3a0bILI
00 YCIIOBHOCTH M300pakeHHsI, IPUHIB €r0 3a JIeHCTBUTEINb-
HOCTB, TPEOIOJIEB ACTETHUECKyI0 muctaHimio [12, c. 49].
DTO0 03HAYaeT TOJHKO OJHO: HM300paKeHHUE OBUIO CTONb JKH-
BBIM, YTO TNPAKTHYECKH AJS 3pUTENs, KaKOBBIM ObUT J[upk
CtpeB, OHO «BBILIO M3 PaMbDy, a 3HAYUT, OHO IOJHOCTBHIO
OTBEYaeT 3K(PpacTHIECKOMY IPHHIUITY «OKHBAIOIIET0» HU30-
Opaxkenus [13; 14].

U T0, uto dupk CrpeB, OpOCHBIIMICS K KapTHHE C Ha-
MEpEeHHEM H3pe3aTh ee, BAPYT B IIare OT Hee OCTaHOBHIICS,
TOXE COOTBETCTBYET JK(pacucy: OH, KaK yKe TOBOPHIIOCE,
0CO3HaJI, 4TO 3TO IPeKpacHoe TBOpeHue Mactepa. HammoMunm,
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uto: «JK(pasa U300paxaeT MEpPTBOE «Kak Obl» JKUBOE; ¢
peasbHOCTh Kaxkymiasica. M1 oHa He OOJble 4YeM «IUBOY,
TO ecTh mpu3pak» [15, c.324]. I'panumna Mexmy IEHCTBH-
TENBHOCTBIO U YCIIOBHOCTBIO OBIIa BOCCTaHOBIECHA. TO, 4TO
3pHUTEIEM B UCCTYIUICHHH BUAEGIOCH KAaK JKUBOH OOBEKT, Xy-
JOXKHHKOM C €r0 3CTETHYECKHUM 3PEHHEM BOCIPUHHMACTCS
KaK IMPOM3BEICHNE UCKYCCTBA.

Bce BblleckazaHHOE €O BCEH OYEBUIHOCTBIO JEMOHCT-
pPHUpYET poJib U MecTo 3K(]pacuca He TOJIBKO B CO3JJaHUH 00-
pa3a KHMBOIIMCHOTO NPOM3BEACHHS, HO H, IPEXKIE BCEro,
B XapaKTePUCTHKE JBYX I[EPCOHAKEH-XyN0KHUKOB: Jupka
CtpeBa, CyMEBIIECrO OLCHHTh MCTHHHOE MPOU3BEICHHE HC-
KyccTBa, 1 CTpHKIEHIA KaK aBTOpa KapTHHBI, NepelIarHyB-
IIEro Yepe3 OOLICTIPUHATHIC KAHOHBI U BJIOXKHUBLIETO B KJac-
CHYECKYI0 (popMy HOBOE COIEpIKAaHHE.

JIMHTBUCTHYECKUI aHamu3 dK(PACTHIECKOrO TEKCTa I0-
Ka3bIBaeT, YTO TEMAaTHYECKH 3HAYMTEILHOE MECTO B HEM 3a-
HUMaeT JICKCHKa, CBSI3aHHAs C M300pa3sHTENBHBIM HCKYCCT-
BoM (the studio, a picture, a canvas, the face of a canvas,
the drawing, the easel, a scraper, the painting things, the pose,
a nude, a work of art).

Eme Goubiryro pojib WIparoT cjoBa M CIOBOCOYETAHHUS,
BBIpa)KAIOIINE 3MOIIMOHATBHOE cocTostHue repos (shuddered,
gave a gasp, head swam, his heart beat quickly, the emotion
that had caught him, strangely impressed, at a loss, grief, rage,
frantic u pou.).

3aMeTHOE MECTO OTBEICHO JIEKCHKE, TPAAULMOHHO
BKJIIOYaeMOW B apXeTHUIHUYECKYI0 MOJeNb 3K(dpacuca, cooT-
HOCSIIEHCs, KaK yKe TOBOPHIIOCH, C TaitHOM (mystic), 4ymoM
(miraculous, wonderful), cTpaHHOCTBIO, HEOOBIYHOCTHIO
(strangely, stranger, singular, extraordinarily), >Ku3HEHHO-
CThIO, OAYXOTBOPEHHOCTBIO (soul, spiritual), TpemeroM, mo-
KJIoHeHueM, ctpaxoMm (awe, fearful, afraid), 3puTenbHBIM
BocIpusiTHeM (see, dim, lit, stars).

[MepeiimeM K pPacCMOTPEHHIO IPYTHX 3K(PACTHUSCKUX
TeKCTOB. BecbMa ONM3KH MO XapaKTepy W JIWHTBHCTHYCCKHM
CpEeICTBaM BBIPAKECHUs AK(PPACTHUSCKUE OMUCAHUS HACTCH-
HOI pOCIIMCH M HATIOPMOpTa, KOTOpBIE B Oecesie ¢ pacckas-
YUKOM JaeT MOoKTop, yeumBmmii CrpukieHna Ha Tautu
(ti1. 56, 57). Ucnonp3yemas TeKCHKa Ha3bIBaeT YK€ YIIOMH-
HaBIIMECS XapaKTEPUCTHKH, BXOASIINE B KAaueCTBE KOMIIO-
HCHTOB B apXETHITHYECKYIO CXeMy dKkdpacuca. Tak, KHBO-
IIUCh, TMOKPBIBABIIAs CTEHBI OT TOJIA JI0 MOTOJIKA, CO3AaHHast
y)Ke MPAaKTHYCCKH CIETBIM XYMOKHUKOM, XapaKTepU3yeTcs
JIOKTOPOM KaK cmpanuasi TO KOMIIO3MLIMH (a strange
and elaborate composition), cmpannas u anmacmuueckas
(strange and fantastic).

Omna Ob1a npexpacnoii (beautiful), Heormcyemo uyoec-
HoU W mauHcmeenHo-3azadounoli (indescribably wonderful
and mysterious). B He#l BCKPBIBAIUCH TITyOOKO cOKpwimvle
matinul ipupoasl (the hidden depths of nature). M306pasxe-
HHE Cco3daBasio Hoewili mup (a new world), HOBBIA Diem
(the Garden of Eden), HO Takoii, KOTOpBIH ObLI IOTO00EH KOJI-
dosckomy mupy (a magic world), mpeomoneBaromemMy ecre-
CTBEHHBIC npedenst uenroseueckoeo (It was not human).

VY nokxropa 3axgamuno Oyx ot yBuaenHoro (It took his
breath away), oHO Ype3BBIYAWHO nopasuno ero (extraordina-
rily affected him). OH 4yBCcTBOBaX OZHOBPEMEHHO U 80CHOP2
(delight), n mpenem (awe), u naxe cmpax (which made him
afraid; an unseen horror; the terror).

VY NOTPSCEHHOTO 3pENHIIEM JOKTOpa BBHIPHIBACTCS BO3-
rnac: «Mon Dieu, this is genius». He Oyayuu 3HaTOKOM KH-
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Borucu (He knew nothing of pictures), To ecTs, 10 cyTH zena,
BBICTYMas B 9K()PaCTHUSCKOM POJT HAUBHOTO, HEKOMITCTEHT-
HOTO0 3pHTeNs-podana, JOKTOP CMOT OLICHUTH BHICOYAMIITYIO
JCTETUYECKYI0 3HAYMMOCTh, T€HHAJIBHOCTh HACTEHHOW pocC-
IIMCH, TTOHATH TIIyOMHHBIN 3aMbICeN XyI0)KHHKA, pacmugpo-
BaTh 3QJI0KEHHBI B HEH CMBICI. DTO 03HAYaeT COBEPIIHB-
LIYIOCS B IPOLecce co3epLaHus TpaHcHOpMaLUIo — 3pUTEb,
HaOMrofaTeNnp Tepelien B paHr MCTOJIKOBATElNs, JK3erera,
uHTeprperaropa. HasBaB pocrnucu cteH wedespom (strange
masterpieces; a work of a genius), TOKTOp YBHIEI B H300pa-
KEeHUH 1epeBoccosnanne mupa (It was a vision of the begin-
nings of the world), npeononeBatomee GeCKOHEUHOCTH Bpe-
MeHH U npoctpancTea (It gave you an awful sense of the in-
finity of space and of the endlessness of time).

Otcroma cienyer, 4TO aHAM3UPYeMblid SKk(pacuc, Imo-
MHUMO XapakTepu3yrolieil (QyHKIHH, I00aBISIONIEH HOBBIC
LITPUXHU K 00pa3y XyHOXKHUKA, UCHOJHIET U TepMEHEBTHYC-
CKYI0, TOJKOBATENbHYIO0 (DYHKIIMIO, HAaIPaBICHHYIO Ha «BBI-
SIBJICHUE TITyOMHHOTO, 00pa3HO-CUMBOJIMYECKOTO COJepiKa-
HUS Tipou3BenieHus» [16].

Tperuit mo cuery skdpacuc COIEPKUT Pa3MBIIUICHHS
pacckazumka o HaTropMopte (T 57), KOTOpBIH OBbUT TIOKa3aH
eMy jgoktopoM. Omucanue nzobpaxeHus (GpykToB (a fruit-
piece), opopmIIEeHHOE TIO TUITY MOHOJIOTHYECKOT0 dK(pacuca,
BKJIFOYAaeT B ce0s BeIyIIMe KOMIIOHCHTBI apXeTHIHMYECKON
MOJENU Pelpe3eHTally MPeaMeTa HCKYCCTBa, KOTOphIE ObI-
JIM OTMEUCHBI B IPUBEICHHBIX paHee dK(ppacucax.

Paccka3unk BUIUT cmpaHHble, HEOOBIYHBIC KpPAcKH
(The colours were so strange). B ux npoxamem oOzecke
OILIyIIAJIOCh OWEHHNe mauHcmeenHou XW3HU (A quivering
lustre that suggested the palpitation of mysterious life). Ouu
ObUTH HeoObluatino dcuswl (strangely alive), kpackamu mepe-
naBas apomar TponmkoB (fragrant, tropical odours).
U3 nnonoB, kas3anock, BEIpHIBAJIACh Ha BOJIIO X COOCTBEHHAS,
MpauHas cmpacmp (a sombre passion of their own).

OnucaHue HATIOPMOPTA, HANPABICHHOE HE CTOJBKO
Ha CO3/IaHHe BEIICCTBEHHOT0, KOHKPETU3UPOBAHHOTO 00pa3a,
CKOJIbKO Ha BBIp@XXCHHE — U3 IETaJedl MOXKHO BBIICIHTh
TG TIepedrciieHHble GpyKThI (mangoes, bananas, oranges)
u ux nsera (red, yellow, green), — moka3sIBaeT OIIEIOMIISIO-
Iee HYMOLMOHAIBEHOE BO3JCHCTBIE HATIOPMOPTA Ha 3pUTEI,
B KOTOPOM TpOOYXIaeTcsi BOOOpaKEHUE, CaMOCTOSTEIBHO
JIOTHCHIBAIOIIEE U JIOTONHSIONIEe KapTHHY. DTOMY COJIEHCT-
ByeT oOWJIMe 3MUTETOB, MeTadop, NepCOHNPUKALUS U IpY-
T'He JIMHIBUCTHYECKHE CPEJICTBA.

Pacckazumk, pasMBIIUIAIONIMHA 00 YBHIEHHOM HaTop-
MOpTE, BBLICISCT UMEHHO T€ NMPU3HAKH, KOTOPHIMH HaJlelIeH
skdpacuc. OH pacmmppoBay, NEKOIUPOBaJ NOCIAHHE XY-
JO’KHHKA, 3aJI0)KCHHOE B M300payKCHUH, NPEICTaB yXkKe B PO-
JIM TIOCBSIIICHHOT O, HCTOJIKOBATEIS.

OcobnsikoM cTouT 3Kdpacuc (B 42-i rinaBe), HAIOLTHA
mpeacTaBieHne o TBopuecTBe CTpukieHaa B uenoM. OmHax-
JIbl PACCKA34MK IMOJyYaeT OT XyI0XKHHKa HEOXKHUAAHHOE TPH-
IJIAIIEHNE TIOCMOTPETh €ro KapTHHBI, CPEAN KOTOPBIX ObLIM
HaTIOPMOPTHI, TeH3axu, noprpersl (pictures of still-life,
landscapes, portraits).

Pacckazunk npu3HAETCs, YTO TOTAa OH HE YBHIEN
B KapTHHAX XyJOXKHUKa HU KpacoTsl (their beauty), Hu cBoe-
oOpasns (their great originality). OHu riy60oKo0 pasodapoBain
ero (I was bitterly disappointed), He UcTBITaN OH B KaTapcuca,
TIOTPSICEHHUS, COIPOBOXKAAIOIIETO 3HAKOMCTBO C HPOMU3BEIC-
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HueM uckyccrsa (I felt nothing of the peculiar thrill which is
the property of art to give).

JIMHrBUCTHYECKUN aHATIN3 YKa3aHHOTO SK(PACTHIECKOTO
TEKCTa, MPEICTABIISIOMEro co00if B OCHOBHOM BHYTPEHHHUM
MOHOJIOT-Pe(IIEKCHIO paccKa3dnKa, IOKa3bIBaeT, YTO MOJaB-
JSIOIIEe YMCII0 HAMMEHOBAHUM OTHOCHUTCS K cdepe BhIpaxe-
HHSL SMOLMH, KOTOPBIE HCIBITHIBAN PACCKA3UHK TPH CO3EpIia-
Huu kaptud Crpukienza (taken aback, bothered, bewildered,
puzzled, disconcerted, perplexed, confused, at sea, interested,
excited, not unimpressed, astonishment).

['maBeHCTBYIOIIMM 4YYBCTBOM, Kak CIEIyeT W3 IIpUBe-
JICHHBIX 0003HAueHNH, OblIa 0331a4E€HHOCTD, YTO CBUETEINb-
CTBYET O HEKOEM SHMI'MaTHYECKOM KOJIE, 3aJI0)KEHHOM B Kap-
THHAX XyJIOXXHHKA. JTO O3HA4YaeT, YTO BCEH IIyOMHBI TBOpUE-
crBa CTpHUKIICHa pacCKa34yMK Torza eme He moctur. K sromy
3HAUUTENIBHO T03XKE IOJBEET €ro JOKTOP, IEPBBIM OCO3HAB-
MU TeHNaTbHOCTh MacTepa U YHUKAJIBHOCTB €T0 HIEAEBPOB.

C deTBepThIM IO CUETy 3K(PPacHCcCOM MBI 3HAKOMHUMCS
B Oecezie pacckaszdmka ¢ mianTaTopoM KosHom m ero cympy-
roii. ToproBeu Mosy4usi KapTHHY € H300pa)ke€HHEM CBOel
MJIaHTaluy B cueT omiatel CTpukieHaoM ero noira. Ilepes
YHUTaTEIEeM IPEJCTaeT IUaJOr JABYX HAaUBHBIX, HEKOMIIETEHT-
HBIX 3pUTENEH — TOPTOBILA U €r0 >KEHbI, KOTOPbIe KpaiHe He-
TaTUBHO OLICHWBAIOT OPUTHMHAIBHOCTH, CBOEOOpasue KapTH-
Hel. KOosH, ckazaBmIM, YTO HUKOTJA HE BHJIEN HHYETO IIO-
mobHoro (I never saw such a thing in my life), cunraer nHe-
JOCTaTKOM KapTUHBI €€ HEHOHATHOCTh. Ero jkeHa oTMedaer
HECOOTBETCTBHE M300pa)KEHUsI PEalbHOCTH, 4 IMEHHO KOKO-
coBble manbMbl ¢ ronmyObiMu nucthsiMu (I have never seen
coconuts with blue leaves).

3TO JI0Ka3bIBaeT OTCYTCTBUE Y CYNPYIOB HEOOXOAUMOrO
BOOOpaXEHUsI, KOTOPOE JIEKUT B OCHOBE BOCIIPHATHSI JTFOOOTO
UCKycCTBa Kak (eHoMeHa. KapTuHa He ObLia OCBOEHa JaH-
HBIMHM NIEPCOHAXXAMH 3CTETHYECKH, ITOCKOJIbKY HE Obliia BOC-
NPUHSATA CEMUOTHYECKH, KaK 3HAK, BHEIIHSAS CTOPOHA KOTO-
poro (M300pa’keHne) yKas3blBaeT Ha €ro BHYTpPEHHEEe cojiep-
karue (cMmbic). He BimounB cBOe BOOOpakeHHUE, IMEPCOHA-
KM OCTaJINCh BHE IPENIEIOB CEMUOTHYECKHUX ITPOIECCOB, KO-
TOpBIE MIPOUCXOMAT «HA TPAHUIIE CIIOBA M M300paXEHHs, CO-
BEPIIAIOTCS UIMEHHO B IPOMEKYTOUHOM chepe BooOpaxeHusl,
KOTOpas HeceT B cebe moreHIHWan yzasoeHus» [17, c.59].
[lepcoHaxxu HE CMOTJIH YBUCTh B W300pPaKCHUU «EIHHCTBO
XYyJIO’)KECTBEHHOM IMpaBAbl U YCIOGHOCMUY, «IPEICTABUThH
Ha6ﬂ10}1aeMoe B HOBBIX, HCOXKHUJJAHHBIX CBA34X W COUYCTAHUAX,
co3JaTh KapTHHBI HECYIIECTBYIOILETO B JEHCTBUTEIBLHOCTH,
HO BO3MOXHOTO» [12, C. 46 —47].

Cymnpyru 3a0pociiy KapTHHY Ha 4epAak, TIe OHa M Je-
Kama B Kyde Bcskoro xmama (with all sorts of rubbish),
JI0 T€X TOp MOKa MHel3ak He ObUI OTMPaBICH POACTBCHHUKY
B [lapik, KOTOpBIM BBITOHO €ro NpoAajl Ha BOJIHE MOAHSB-
IIErocsi MHTepeca K BHOBb OTKPBITOMY I'€HHUIO B KHBOIUCH,
yIIEAIEMY U3 XKHU3HU.

B 3aBepmaromieir 58-i TnaBe KHWTH, T/I€ TOBOPUTCS
0 BU3UTE paccka3uuka K muccuc CTpUKIIEH], TPHBOIUTCS
MOCJIEIHUH J)KUBONMCHBIN dKk(pacuc. COOCTBEHHO, pedb HIET
He 00 OpUTMHAIBHBIX Pa0OTax, a O IBETHBIX PENpPOIYKLHUIX
KapTHH XYA0KHHUKA, TIPEIOCTaBJICHHBIX €r0 BJIOBE M3/1aTeIeM
u3 bepnuna.

3T0 3HaYMMOE OOCTOSTEIHCTBO BO3BPAIIAET HAC K apXxe-
THUIIMYECKOW CXeMe 3K(PPacTHUECKOTO IHAIOra, yYaCTHHKH
KOTOPOTO YacTO 3aJaf0TCsi BONPOCOM O IOMIMHHOCTH, HC-
TUHHOCTH WJIM KaKMMOCTH, JIOKHOCTH H300pakeHus. Pempo-

JIYKIUsSL Kak BTOPHYHOE, IyONupyroliee, BOCIPONU3BOJIAILEE
OpHUTHHAI H300pa)XeHHE, HUKAK HE MOXKET CUUTAThCS MOJ-
JIMHHBIM TIPEIMETOM HCKYCCTBA.

CyIecTBEHHO BaXXHO TO, YTO HHU XO3sIHKa I0Ma, HU ame-
PUKAHCKHUI TOCTh, MPEACTABJICHHBIM €10 KaK BbIIAOLIUNCA
(the distinguished) cnenmnanuct B 001acTH UCKyCCTBA, HU €€
B3pOCible JIeTH He IOHMUMAIOT CYTH HCKycCTBa BOOOIIE
u TBopuecTBa CTpHKIIeHa B YacTHOCTH. M akdpacTuueckuit
JINAJIOT CO BCEH SIBCTBEHHOCTBIO ATO JIEMOHCTPUPYET, OCYyIIie-
CTBIISISL QYyHKLMIO XapaKTEPUCTUKHU TTEPCOHAKEH.

Kputuk, Ha3BaTh KOTOPOTO BHIAAIOLIMMCS] MOXHO TOJBKO
C OrPOMHOM J0J1eil UPOHUU, TOBOPUT BIOBE, YTO €H, JOKHO
ObITB, IPUATHO XXUTH cpeau 3Tux kapTuH (They must be very
pleasant to live with), ¢ 4em oHa 0XOTHO coriamaercs, Io-
CKOJIbKY, TIO €¢ MHEHHIO, OHM BecbMa JEKOpaTHBHBI (Yes,
they’re so essentially decorative). To 03Ha4aeT, 4TO perpo-
IYKLIUH BBINOJIHIIOT POJIb MHTEPBEPHOH 3K(ppacTHuecKoit
JeTani. AMEPUKAaHCKHH KPUTHK C JHTY3Ma3MOM IIOJIXBAaThI-
BaeT UACI0 O JAEKOPAaTHBHOM XapaKTepe HUCKYCCTBA, 3asBIIS,
4TO BEJIMKOE MCKyccTBO Bcerna jaekoparuBHo («That is one
of my profoundest convictions», said Mr Van Busche Taylor.
«Great art is always decorative).

Capka3M Kak BbICIIasl CTEIIEHb HPOHWM IPOHH3BIBAET
Bcio cutyanmio. [lo cytn B sk(dpacTHyeckoM Juanore coiu-
PYIOT JIBa CaMOyBEPEHHBIX Npo(daHa, OJMH U3 KOTOPBIX SBIIA-
eTcsl HeBEXKECTBEHHBIM, HEHCKYIIIEHHBIM, HANBHBIM 3PUTETIEM,
JIPyToi — IPEICTAaeT CBOETO PoJia MCEBI0-3HATOKOM, CUMYJISI-
TUBHBIM, JIOXHBIM HCTOJKOBAaTENIEM, CYKHBAIOIUM HCKYCCT-
BO 10 IIPOM3BOACTBA AEKOPATUBHO-TIPHUKIAIHBIX, YKpaIIaro-
KX OBIT IPUSTHBIX BEICH.

B sTOM mocienHem mstoM sKdpacuce NaeTcsl ONHCaHue
pPEeNpoAyKIMK OJHOMW W3 KapTHH, NPEACTAaBICHHOE 4Yepes
NpU3MY BOCHpUSTHS €€ pacckazunkoM. Ha Hell m3oOpaxeHa
ceMeiHO-0BITOBas ClieHKa: ATa, TANTSHCKAsH JKE€HA XYI0XKHH-
Ka, KOPMHT TPYABIO CBOETO NIEPBEHIIA, PSIOM C HEel MoJozast
JIEBYIIIKA, CTOSl HA KOJICHSX, MPOTSATHBACT IIBETOK MJIAJICHILY,
a Ha HUX CMOTPHUT MOPIIMHKCTASI CTapyXa.

Pacckazumk yBuaen B kKapTuHe 00pa3 CBATOTO ceMeHCTBa
(It was Strickland’s version of the Holy Family). B Tepmuaax
nmuteparypoBeneHus [9, c. 78 — 79] mMbl mMeeM €0 37ech
C JINTepaTypPHBIM TOPTPETOM-CpaBHEHHEM (ymomobiIeHneM
MEPCOHAXEH CBATOMY CEeMEICTBY), B OTJIMYME OT MOPTpeTa-
BIieUaTieHus — n3o0paxeHus bianm B nepBoM skdpacuce.

CﬂeﬂyeT OTMETUTH, YTO €CJIM MPUBCACHHBIC PAHCC DOK-
(pacucel ObUTH HalEIeHbl HE CTOJIBKO Ha JECKPHIIIHIO U30-
OpakeHHus, CKOJBKO Ha OINMCAaHWE CO3/1aBaeMOro BIleyatie-
HUSI, TO 3aKJIIOYUTEIbHBIH 3K(pacuc B AECKPUNTHBHOM OT-
HOIIEHNH JOCTATOYHO KOHKPETU3UPOBAH, MPEACTABIISAS KOM-
TO3MIMI0 KApTUHBI W BXOJSIINE B Hee (PUTYpHI, BBIACIASA
JIeTalN, XapaKTePU3YyOLIHE 5KECTHI, T03bl, MUMHUKY.

JlakOHUYHBIE ¥ BMECTE C TEM TOYHBIE, BHIBEPEHHBIC H30-
OpasuTesbHbIE A3bIKOBBIE CPEACTBA, OTHOCAIINECS B OCHOBHOM
K HelTpanbHoii Jiekcuke (a nude woman, suckling a baby, the
indifferent child, a girl, kneeling by their side, looking over,
holding out a flower, wrinkled), co3aar0T OTUETIUBBIN BU3Y-
IpHBIA 00pa3, NpeiCTAaIoOIMi Iepe] IJa3aMy YHUTaTels-
3putens. B nocnennem skdpacrce HET CBOHCTBEHHOTO APYTUM
SK(PPACTHIECKUM TEKCTaM OOMJIMS SIMOLMOHAIBEHO-OLIEHOYHON
U 3KCIPECCHBHOM JIEKCHKH, OCYIIECTBISIONICH B poMaHe He
CTOJIbKO HM300pa3sHTENbHYI0, CKOJIBKO 3SMOIMOHAIBHO-BO3-
JIEUCTBYIOIIYIO, YCHIIUTENIBHO-BBIACIUTEIBHYIO (DYHKIUH.
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Iocmennee ommcaHue, Kak W TPEIbLIyNIMEe 3K(pacuchl,
B OCHOBHBIX CBOMX 4Y€pTax COIJIACYETCS € apXETUIUYECKHMHU
TPUHIANAMA 3K(PPACTUIECKOTO TEKCTa: BHAYale TMepea HaMu
Pa3BEPTHIBACTCS AMAJIOT O MPEAMETE HCKYCCTBAa, B KOTOPOM
IIPUHUMAIOT Y4aCTUE PAcCKa34yMK, OCYLIECTBISAIOIIMI pOjb IO-
CBSIIIEHHOIO 3HATOKA, U BJIOBA C €€ B3POCIBIMHU JETbMH, KOTO-
pbI€ UCHOJIHAIOT POJIb HAUBHBIX CHyLLATElIeH, HE CBEAYLIHMX B
uckyccTBe. HekoTopoe OTCTyIUICHHE OT aHTHYHOM 3K(pacThye-
CKOM Mozenu, MpUIAroulee €M WHAWBUAYalIbHO-aBTOPCKOE
cBoeoOpasue, HaOJIOAeTCsi BO BBEACHWM B JIUAJIOT IICEBJIO-
TOJIKOBATEJIsI, KAKOBBIM MPE/ICTAET 3HAMEHUTBIA KPUTHK.

HanuuectByet B mocneaHeM 3kdpacuce U TaiiHa, CKpbI-
Tas OT MpodaHOB, HO U3BECTHAS PACCKA3YHKY-3HATOKY. Ero
pOJIb TOCBSAILEHHOTO HE CBOAUTCS TOJBKO K 3HAHMUIO KHU3-
HeHHoro nytu CrpukieHaa. ['aBHBIM SBJIsIETCSI TOHUMaHUE
CyTH TBOpHYECTBA BEIMKOTO >KHBOIHCIA, OOpETEHHOE B pe-
3yJbTaTe 3HAKOMCTBA C €ro paboTamy, a Takxke B Iporecce
OOIIeHNS C CaMUM XYZO0XXHUKOM H 3HABIIIMMH €TO JIOJIbMH.

[IpucytcTBYeT B mHOCHEAHEM 3K(pacuce W TOJKOBAHHE
KapTUHBI, UHTEPIPETUPYEMOI pacCKa3unKoM Kak H300paxe-
HUE CBATOro cemeicTBa. Ho 3TOT cakpanbHBIM CMBICI, OT-
KpBIBAIOUIUICS  TOJNBKO  TOCBSLIEHHOMY,  IpEACTaBIeH
HE B TUAJIOTe C HAWBHBIMH CIYIIATEISIMU, KaK TOTO TpeOyeT
apXeTHITMYeCKas cxeMa 3KQpacuca, a BO BHYTPEHHECH pedu
pacckazunka. I TakuM 00pa3oM 3TOT CMBICI OKa3bIBacTCs
CKPBITBIM OT COOCCETHHUKOB.

OkpacTaecknii MOHOJIOT HE PeodpaszyeTcst B JHAIOTH-
4ecKyro (opMy, MOCKOJIBKY B ITOJTHOM COTJIACHH C JIOTHKON
paccMaTpUBaeMOro poMaHa, B PaCKpbITUM TalHBI TBOPYECTBA
CrpukieHaa He 3aMHTEPECOBAHBI CaMH YYACTHUKH IHAJIOTA.

XyMOKHUK TaK M OCTAJICSI HE TIOHATHIM CBOCH OBIBIIICH ceMbei.

Jlutepatypa

IlonBons urory, cieayer OTMETUTh, YTO 3aAE€HCTBOBAH-
HEli B poMaHe C. Mosma 3kdpacuc OCYyIIeCTBISCT IEIBIH
pan GyHKIwIiA:

— 3CTETHYECKH-OLICHOYHYIO (ONPEACISIONIyI0 KapTHHY
KaK TIPOU3BEAEHHE MHCKYCCTBA, LIEHHOCTh KOTOPOTO IIO-
pa3sHOMY BOCIIPHHUMAETCS IIEPCOHAKAMHU);

— JIECKPUNITHBHYO (OMHCHIBAIOIIYIO TO, YTO U KaK H30-
OpakeHO Ha KapTUHE);

— 3MOIIMOHAJIBHO-BO3/ICHCTBYIOIYI0  (OMMCHIBAIOILYIO
SMOLIMY, BBI3BAHHBIE KapTHHOM y TOTrO, KTO €€ CO3epIiacrT,
HalpaBJieHHbIE Ha BO30YXJIEHHE COOTBETCTBYIOIIETO 3MO-
LMOHAJILHOTO OTKJIMKA Y YUTATEIIs TPOU3BEICHUS);

— XapaKTEepPHU3YIONIYIO (JAIOUIyI0 XapaKTEPUCTUKY CaMo-
My XYZIOKHHKY W JPYTUM IEpCOHa)KaM, TaK WM WHA4E CBS-
3aHHBIM C KapTHHON);

— FePMEHEBTUYECKYI0  (MCTOJKOBBIBAIOIIYIO  CMBICI
N300paxeHnss KaK HEKOEro CKPBHITOro, 3HUTMaTHYECKOTO
KOJa, KJIIOUYH K KOTOPOMY COZEpXKarcs B 3K(PpacTHIECKOM
OTIMCaHNH).

BaxHeiinyo poib B OCYLIECTBICHUN YKa3aHHBIX (yHK-
U UrpalOT pealn30BaHHbIE B POMaHE MHBApPHAHTHBIC MpH-
3HaKM 9K(dpacuca, COOTBETCTBYIONINE KAaHOHMYECKOH, apxe-
TUIIMYECKOW MOJENIM HK(PPacTHUECKOro omnucanus. Peannza-
UM 3TUX YCTOMYMBBIX INPHU3HAKOB, OMPENEISIOMNX (QYHK-
LMOHUPOBaHKUE OJK(pacuca, COACHCTBYIOT pa3HOOOpa3HbIE
JUHTBHCTHYECKHE cpencTtBa. Cruiaisist ¢opMy M colepika-
HHUE B €IMHOE, 00bEMHOE XyJ0KECTBEHHOE 1IeI0e, OHH obec-
MICYUBAOT TIIyOWHY U BCEOXBAaTHOCTh OOPAa3HOTO BOCHPUSITHS,
MO3BOJISIIOIIET0 IOCTHYb XYJO0XKECTBEHHOE IPOU3BEACHHE
BO BCEH €70 MOJTHOTE.
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Received 27.12.2016. Abstract: The article investigates the phenomenon of verbal representation of a work
Accepted 20.02.2017. of fine arts in literature known under the term of ekphrasis. The object of investiga-
tion is ekphrasis as presented in the novel by S. Maugham “The Moon and Six-
pence”. Specific features of ekphrasis, its functions and linguistic means of expres-
sion are subjected to analysis. The novel contains five ekphrastic inclusions — de-
scriptions of the pictures painted by the main character: a full-length portrait, a land-
scape, a wall-painting, a fruit-piece, a family portrait. Being different in genre, these
pictures share some common features typical of ekphrasis. The description, given
in the form of a dialogue or a monologue, includes the invariable features characteris-
tic of an archetypal scheme of ekphrasis. Linguistic manifestation of these archetypal
features is connected with visual perception, with strong emotions, with the notions
of beauty, miracle, mystery, singularity, spirituality, looking life-like. Ekphrastic
descriptions reflect the impression the pictures have made on a certain character,
his/her being either an art connoisseur or an ignoramus. Ekphrasis fulfils various
functions: an aesthetically-appreciative, a descriptive, an emotionally-expressive,
a character-drawing and a hermeneutic function.
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